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 Scientific علمی

  
  محمدھارون خپل شعشعی: نگارش وترجمه از 

  ميلادی٢٠١٠لندن، 

٢٨/٠١/١١  

  

  اني وآزادی بافتراءمبانی حقوق 

٢  
  

  

  افتراءتاريخ 

ر اول وھلѧه، محѧاکم حقѧوق تعѧاملی د. نمѧوده اسѧت  و برنامۀ خاصی رشѧد نافتراء طبق مراماز ديدگاه تاريخی دعاوی 

 آميѧز از جانѧب محѧاکم مربѧوط بѧه افتѧراء ورزيѧده؛ بيانѧات اءاز اعمال صѧلاحيت دريѧن عرصѧه ابѧ) کامن لا/ کامن لو(

ه بѧه کليѧسا پѧا وقتی محاکم نظام فيودالی دچار فساد شده، آنگاه محѧاکم وابѧست. فيودالھا، مورد رسيدگی قرار می گرفت 

با مѧرور .  مستوجب مجازات می دانست ئی گناه تلقی نموده؛ و به وسيلۀ صبر و شکيباه را به مثابافتراءفراتر نھاده، 

ی شѧفاھی يѧا اشѧاری افتѧرادر قرن شانزدھم  دعѧاوی . زمان محاکم مربوط به کليسا نيز صلاحيت خود را از دست داد

محѧاکم وابѧسته بѧه کليѧسا و محѧاکم ( فت؛ اما بѧا ايѧن ھѧم ميѧان ايѧن دو نѧوع محѧاکم تدريجاً به محاکم حقوق تعاملی راه يا

بѧѧرای مѧѧدت مديѧѧدی اختلافѧѧات و منازعѧѧاتی درخѧѧصوص صѧѧلاحيت رسѧѧيدگی بѧѧه ھمچѧѧو قѧѧضايا وجѧѧود ) حقѧѧوق تعѧѧاملی

ت مѧادی جز حالتی که مѧی تѧوان خѧسارا« : که بالاخره با اين نتيجه گيری توسط محاکم کامن لا به پايان رسيد داشت،

کѧѧه صѧلاحيت رسѧѧيدگی بѧѧه آن بايѧѧد  بѧѧوده،» روحѧѧانی «  خѧѧود يѧѧک موضѧوع ئی بѧه تنھѧѧاافتѧѧراءدر آن بѧه اثبѧѧات رسѧѧاند، 

 و تѧشخيص صѧلاحيت محѧاکم افتѧراءبعѧد از يѧن اسѧاس گѧذاری تѧصنيف موضѧوعات » .صرفاً به کليѧسا واگѧذار گѧردد 

 آميѧز بѧه افتѧراء از دعѧاوی ه ای غير منتظريل مربوطه توسط محاکم کامن لا، سذيصلاح در امر رسيدگی به قضايای

ازيѧѧن جھѧѧت بѧѧه دفѧѧاع . کѧѧه رنجѧѧش و وحѧѧشت زدگѧѧی زايѧد الوصѧѧف قѧѧضات را فѧѧراھم سѧѧاخت  ايѧن محѧѧاکم سѧѧرازير شѧѧد،

ھѧای بѧی شѧماری افتراءکѧه برخѧی آن تѧا کنѧون نيѧز وجѧود دارد؛ چѧه در عمѧل  وحمايت از جبران خساراتی پرداختنѧد،

  . نشده، بلکه خسارات مادی نيز به دنبال داشت که  محض گناه تلقی وجود داشت،
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   بعدھا، در شروع قرن ھفدھم، محکمۀ  بدنام سټارچيمبر’Star Chamber’ی که ظاھراً به خـــاطــرامحکمه ( 

ياری ومعاونت با محاکم کامن لا ومحاکم انѧصاف درقѧضايای مѧدنی و جنѧايی تѧشکيل يافتѧه؛ ومѧدعی تطبيѧق منѧصفانۀ 

اسѧتفاده در وءتنفذ و متقدر جامعه بوده است؛ اماباگذشت زمان به سلاح سياسی وعلامت واضح سقوانين براشخاص م

ی سياسѧی توسѧل ورزيѧده؛ وبѧدين افتѧرابѧا دسѧت بѧالا، بѧه مجѧازات  مѧرتکبين ) دست پادشاه ومحѧاکم  انگلѧستان در آمѧد

بѧه عرصѧۀ وجѧود گذاشѧته  ر پادرکشو  وسيله تلاش نمود تا به اصطلاح مطبوعات فتنه جوی راکه با گسترش طباعت

 شѧناخته ئی امر به حيѧث يѧک جѧرم جѧدی ونѧوعی از فتنѧه جѧو  در بدوافتراءاين گونه . بود، بی رحمانه سرکوب نمايد

برای تفصيل بيشتر درخصوص محکمѧۀ . ھای غيرسياسی را نيز درخود شامل ساخت افتراءشده؛ آھسته آھسته ساير 

  : مراجعه گرددبه اين صفحۀ ويکيپيديا،» سټارچيمبر« 

)Star/wiki/org.wikipedia.en://http Chamber( 

ايѧن محѧاکم . ، دوبѧاره بѧه محѧاکم کѧامن لا تفѧويض گرديѧدافتѧراءباالغای ستار چيمبرز، صلاحيت رسيدگی بѧه قѧضايای 

ی و تحريѧری را ئای جنѧافتѧراادامѧه داده؛ ) اءی متکѧی بѧر خطѧافتѧرا( دنی  و مѧئیی جنѧاافتراھمچنان به  تفکيک ميان 

ی شفاھی چون استعمال کلمات احمق، بѧی سѧويه، حقѧه بѧاز، شѧياد، مکѧار، افتراقابل تعقيب قانونی دانسته؛ درحالی که 

وغيѧره را رذيل، فرومايه، بی عرضه، بی غيرت، پست، ھرزه، منافق، زناکѧار، حرامخѧور، شѧرابی، قماربѧاز ، دزد 

  . مستلزم  اقامۀ دعوا نشناخت 

ی شفاھی از يک سو و انفاذ مجموعۀ قواعداسѧتبدادی وغيرمنطقѧی از سѧوی افترا و ئیی جناافتراتفکيک کنونی ميان 

ی نѧوع دوم را تحѧت افتѧرا خاصѧتاً افتѧراءکѧه ھѧر دو نѧوع  ديگر از  عواقب و ميراث ھای اين پيشرف تصادفی اسѧت،

 ھمراه با خѧاطرات نفѧرت انگيѧز از احکѧام افتراءکه قانون  مشکلات ديگر زمانی بروز کرد، . الشعاع قرار داده است

ستارچيمبرز با موج فزايندۀ احساسات مردم دايѧر برحمايѧت از آزادی بيѧان ومطبوعѧات مواجѧه گѧشت؛ وبѧدين نھѧج از 

 ھای اجتماعی در امѧر رسѧيدگی بѧه محاکم نيز بالاثر اين دگرگونی.  به مراتب کاسته شدافتراءمحبوبيت اقامۀ دعاوی 

 صѧورت نѧه خواھѧد گرفѧت، مگѧر آن کѧه بѧا افتѧراء« قاعدۀ کنѧونی. ، رويۀ محتاطانه تری را اختيارکردافتراءقضايای 

اين قاعده سѧرانجام بѧه ايѧن طѧرز فکѧر واعتقѧاد . درست از ھمين جا سرچشمه گرفته است » خطای ديگری يکجا باشد

که بر مبنѧای آن تطبيѧق احکѧام قѧانونی عليѧه نѧشرات  کا نيز طورغيرمستقيم شکل داد،ستره محکمۀ ايالات متحدۀ امري

کѧه در احکѧام قѧانون اساسѧی ايѧن   بѧه حѧساب مѧی رفѧت،يی آميѧز در واقعيѧت تخطѧی از تѧضمين آزادی مطبوعѧاتافتراء

  . کشور تسجيل يافته بود

 بѧوده اسѧت؛ زيѧرا دريѧن مقطѧع زمѧانی، راءافتѧ بѧه نفѧع دعѧاوی ئیرات قѧضايѧياواخر قرن نوزده  يکبار ديگѧر شѧاھد تغ

کѧه توسѧط روزنامѧه ھѧای معاصѧر دسѧتخوش آسѧيب ھѧای گونѧاگون قرارگرفتѧه، ،  محاکم  در برابر شھرت نيک افراد

وليت ھای محѧدود عѧرض ؤبه ھر حال، در دوران کنونی باز ھم گرايش به سوی مس. حساسيت زايدالوصفی نشان داد

شھکار پروفيسر پروسر تأکيد شده است، در مجѧامع » ھا اءحقوق خط«  چنان که دربا اين ھم، آن. وجود نموده است 

 را بѧه درسѧتی تѧرميم نمѧوده؛ افتѧراءکѧه ھمѧه جوانѧب حقѧوق  گرفتѧه،نونی کشورھا تاحال تلاشی صѧورت نحقوقی و قا

ادث بر می آيد، به نحوی که از روند حو. شايدکفقيت بووگره ھای موجود در شناخت، تحليل و رسيدگی به آن را با م

  ) .٣٩ - ٧٣٨پروسر ( متأسفانه در آينده نيز  چنين راه حل گسترده و جامعی وجود نخواھد داشت 

  

  دروغ گوئی بدخواھانه ومغرضانه
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يک خبر يا بيان منتشره می تواند نادرست بوده؛ وسبب آزردگی شديد شخص مورد اتھام قرارگيرد؛ اما بѧا وصѧف آن 

 آميѧز افتѧراءھم تا وقتی که موجب کاھش احترام و اعتبار وی در ميѧان مѧردم نگرديѧده، از زمѧرۀ خبرھѧا و بيѧان ھѧای 

 دعوا نمايѧد؛ ۀستی و مغرضانه بودن خبر منتشره اقام می تواند عليه نادرافتراءشخص متضرر از . شناخته نمی شود

کѧѧه بيѧѧان دروغѧѧين عليѧѧه شѧѧھرت و نيکنѧѧامی اوخѧѧصوصيت  ولѧѧی بѧѧرای پيѧѧروزی درھمچѧѧو دعѧѧاوی بايѧѧد ثابѧѧت سѧѧازد،

  .مغرضانه، خاينانه يا بی باکانه داشته؛ ومنتج به خسارۀ مالی وی گرديده است 

 کننѧده گѧردد، مѧشروط بѧر آنکѧه مѧردم از افتѧراءبه اقامۀ دعѧوا عليѧه البته بيان ظاھراً غيرمغرضانه نيز می تواند منجر

 افتراء آميز کسب نمايند؛ به عنوان مثال اين امر ظاھراً بی ضررنيز افتراء کننده، مفھوم يا نتيجۀ افتراءبيان نااگاھانۀ 

کنѧد؛ ولѧی بعѧداً فѧاش  تصوير يک زوج را با شرح اعلام نامزدی آنѧان، طبѧع و نѧشر یاتلقی خواھد شد، اگر روزنامه 

در ھمچو حالات خانم اولی وی مѧی توانѧد روی ايѧن دلايѧل بѧه پيѧشگاه . گردد، که مرد يادشده قبلاً ازدواج نموده است 

کѧه گويѧا  که شرح تصوير چاپ شده برای دوستان و آشنايان او، تلويحѧاً معنѧای آن را رسѧانده، محکمه اقامۀ دعواکند،

طبع عکس اين مرد . که در عمل به حيث خانم اوتظاھر می کرده است بوده است،او در واقع معشوقۀ شخص مزبور 

  . با خانم ديگری ھمراه با شرح اعلام نامزدی شان، بدون شک موقف حقوقی خانم اولی را دچار مخاطره می نمايد

ۀ دعѧوا عليѧه  مغرضѧانه ھمѧواره در مقايѧسه بااقامѧئین ھمچو قضايا، اقامۀ دعوا جھѧت اثبѧات دروغ گѧوابرای معترض

 نѧه تنھѧا افتѧراء، چيزی بѧه مراتѧب بѧی اھميѧت و بѧی توجѧه بѧوده اسѧت؛ زيѧرا چنѧان کѧه قѧبلاً اشѧاره رفѧت، اثبѧات افتراء

رحѧѧالی کѧѧه اثبѧѧات متѧѧضمن اعѧѧادۀ حيثيѧѧت معتѧѧرض، بلکѧѧه مѧѧشمول پرداخѧѧت جبѧѧران خѧѧساره بѧѧه وی نيѧѧز مѧѧی باشѧѧد؛ د

معھѧذا، برمعتѧرض اسѧت تѧا حѧين اقامѧۀ . مѧی باشѧد خѧود، متѧضمن جبѧران خѧساره بѧه معتѧرض نئیی به تنھѧائدروغگو

که کلمات استعمال شده عليه وی نادرست و مغرضانه بوده؛ به شѧھرت و   درپيشگاه محکمه ثابت نمايد،افتراءدعوای 

البتѧه، اثبѧات صѧحت ( اعتبار او صدمه زده است ؛ واحتمال آن وجود داشت تا موجب خسارات مالی به وی نيѧز گѧردد

ناگفتѧه نبايدگذاشѧت، کѧه اقامѧۀ دعѧوا بѧا ) . ، بѧر دوش مѧدعی عليѧه قѧرار داردافتѧراءاسѧتعمال شѧده در و درستی کلمات 

  ) .  ٢٧نيکل . ل . جيفری رابرتسن و اندرو  ج ( نادر به نظر می رسد و چنين خصوصيات در عمل بسيار شاذ

  

  ميعارخوانندۀ عادی

ده نمѧی شѧود؛ چѧه يѧسنده ياگوينѧدۀ آن، ترتيѧب اثѧر داادۀ نو بѧه ارةً  آميѧز کلمѧات عمѧدافتѧراءدر تشخيص معѧانی ومفѧاھيم 

 آميز نوشته يا بياناتش، شھرت وحيثيѧت ديگѧران را لطمѧه مѧی افتراء کننده بدون آگاھی از ماھيت افتراءدربسا موارد 

در کѧه  ثير گذاری کلمات استعمال شده برخوانندۀ عادی جامعѧه يѧا شخصيѧست،امعيار اساسی درين زمينه ھمانا ت. زند

بѧه ھمѧين روال، در اسѧتنباط . تشخيص معنا و مفھوم الفѧاظ بѧه کѧار بѧرده شѧده، از تعقѧل و فراسѧت لازم کѧار مѧی گيѧرد

مفھوم کلمات حتا صرف به معنای لغوی آن نيز توجه مبذول نمی گردد؛ زيرا مردم عادی جامعه کليه جوانѧب کلمѧات 

. کѧه اوکѧدام ولѧی نيѧست  گفته شود،»الف «ل اگر در موردمتضاد وکنايه آميز را به خوبی درک می کنند؛ به طور مثا

کѧه ولѧی خѧدا   آميѧز بѧه خѧودگيرد؛ چѧه مѧردم عѧادی مѧی دانѧد،افتѧراءاين نوع اظھѧار نظѧر  بѧه آسѧانی مѧی توانѧد صѧبغۀ 

شخص دروغگѧو مѧی » الف « که گويا ی می رسد،اره به  نتيجه لذا ازين بيان پرُکنايه بالاخ. ھيچگاه دروغ نمی گويد

 آميѧѧز از نظѧѧر مѧѧردم عѧѧادی جامعѧѧه، ھѧѧيچ مѧѧشکلی بѧѧار نيѧѧاورده؛ افتѧѧراءگاھگѧѧاه اسѧѧتعمال برخѧѧی کلمѧѧات وبيانѧѧات  .باشѧѧد

 آميѧز بѧه شѧمار مѧی رود؛ افتѧراءدرحالی که استعمال عين کلمات وبيانات نزد اھل خبره از زمرۀ مفاھيم و استنباطات 

ايѧѧن بيѧان ممکѧن از ديѧѧديک . ديدبѧѧه عمѧل مѧی آرداز فѧلان محѧѧل بѧه کثѧرت باز»الѧف « بѧه گونѧۀ مثѧѧال ھرگѧاه گفتѧه شѧѧود

 آميѧزی در برنداشѧته باشѧد؛ مگѧر آنکѧه بدانѧد آدرس مѧورد بحѧث در واقѧع افتѧراءخواننده يѧا شѧنوندۀ عѧادی ھѧيچ معنѧای 
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فاحشه خانه يا مرکز ديگر فساد اخلاقѧی و اجتمѧاعی بѧوده اسѧت؛ امѧا مѧأمورين اسѧتخبارات و پѧوليس ذيѧربط بѧا داشѧتن 

. از محل ياد شده را بѧا آسѧانی درک نماينѧد  آميز بازديدافتراءص خاص در زمينه، می توانند مفھوم اطلاعات و تخص

کѧه فھميѧدن مفھѧوم آن   بيѧان شѧده اسѧت،ئیی عنوان شده به نحوی تلѧويحی يѧا کنѧاافتراچنان که ديده می شود،  درينجا،

کѧه از   دانѧسته مѧی شѧود،افتѧراء کѧسانی ازيѧن رو، صѧرف از نظѧر. مستلزم داشتن اطلاعات لازم در زمينѧه مѧی باشѧد

کѧه او  علاوه برين، ھرگاه دربѧارۀ وکيѧل مѧدافعی گفتѧه شѧود،. حقايق ذکرناشده در خبر يابيان مورد بحث، مطلع باشند

از دفاع فلان مجرم بدنام و منفوری خودداری کرده است، اين امر شايد از نظر خوانندۀ عادی جامعه مورد تحѧسين و 

از مجرمين معلوم الحال حمايت به عمل آيѧد؛ حѧال آن کѧه ايѧن  د؛ چه مردم عادی جامعه خوش ندارند،تمجيد قرار گير

کѧه بѧه ماھيѧت ايѧن گونѧه   شѧديداً  صѧدمه خواھѧد زد،ی اش را نزد ھمکѧاران يѧا ھمقطѧارانعمل شھرت و اعتبار مسلک

ن شѧخص نيازمنѧدرا نѧوعی خيانѧت در خدمات حقѧوقی بѧه چنѧي) ارائۀ( کامل داشته؛ وخودداری از ارايۀ  ئیقضايا آشنا

  .برابر وجيبۀ اخلاقی وکالت دعوا، قلمداد نمايند

 آميѧز در واقѧع وابѧسته بѧه درک افتѧراءکѧه اسѧتفھام واسѧتنباط معنѧای   با توجه به نکات ياد شده می توان نتيجه گرفѧت،

 افتѧراءچه اسѧتنباط معنѧای است؛گرکه کلمات وبيانات مورد نظر در آن به کار برده شده  درست ظروف واحواليست،

آميز بيانات ونوشته ھѧا بتوانѧد اشѧکال مختلѧف بѧه خودگرفتѧه؛ واز زوايѧۀ ديداشѧخاص متفѧاوت رنѧگ ھѧای گونѧاگون 

  ). ٣١نيکل . ل . جيفری رابرتسن و اندرو  ج ( کسب نمايد

                                                                ادامه دارد

  


